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Joaehtu-Vlne;nt, Pecci, lfai écrit de Ma -------
main cette dernière voI!Gý1fA, le 14 septem7

à là& troisième heure. de nuit.
n-te fauffle aderte, ce le siffle devait EPURONS NOTRE LANGUE

(iU]Elt»B AUX LOCUTZONS VICIEUSES
quelque, années, 'en 1$94, tout le monde

'des cure$ de Yabbê 14elm, Léoh XIII ex- 
------

désir de le voir,
éq)oque, I_ýkn XUý,reoffleg1t une dou- BIIIIER. Anglicisme qui slemploie à tort dans BLOC. N'est pas français dans le sens de

enou et se lidaignaj't (le troubles Intesti- le se -us de SUI WASSER. Au Ueu de dire : Dans pftté II de maisons. Au lieu de dire ý Je suis le
Le cardinal Monalco, la 'ý'afett& parla au les beaux-arts les Français BITENT les Anglais, proprléitaire d'un BL041, de maisons, dites plutôt

l'aM* Kneipp. Le Pýftpe consentit à rece- dites piutix : Dans )es beaux-arts les Français Je suis le propri6talre d'un " pftté ", de maisons.
doýe. la renommée disait SURPASSENT les Anglais. BOISURE. - Ne peut remplacer à bon droit le

là merveiIJeu8ffl. psentit même A, se mot BOISERIE, menuiserie dont on revétý les
vaut I1ýI et à pons sa surveil- BLAOK-BALL. = C'est par ce mot anglais que murs d'un appartement. Au lieu de dire La

maintes fým1IIes eanaàiennes désignent le CIRA-
premier bùiný - I BOISURE de ma maisc>n est en chôûe, dites La

GE A CHAUSSURES. Laissons donc aux Anglais
l'di d(mbabili-101, rao4te l"EM6 Kneipp, l'emploi du " BLACK-BALL Il, pour, ne faire usage BOISERIE de mâ maison est en chêne.

>Xei,6,preRdi7e nu bain,, J'al enlevé la Bou- BOLTER. - S'emploie à tort dans le sens deue du CIRAGE. Ne pas djrý : Le BIýACIK-BAL'14
ýta;Q#éýez c> priser,, des sous- q PRMNý, RE LA FUITE, car ce mot n'estpas fran-

renouvelle les chaussures. Il faut dire . Le CI-
11émbreux, d'es te#lqaes. Arrivé au çais. Ne dites done pas . Votre chien m'a, faitRAGE renôuvelle les chaussures,

BOLTER, mais dites,. par exemple Votre ohiëný,
ut ? "il tres.el* col es au ]BLACKjDYýE. - VoM le mot anglais à la maoe m'a fait PRIDNDRE LA PUITe.

Er nnî*nàe -CbntenéU cependant une for- Riprès les bagarres. il faudrait pourtant lui subs- BOMUER, BOMMEURý (De l'anglais TG
iùalre,:, Qpe .ý,vÀssance merveilleuse tituer >expression française OEIL AU BERJRP.» 'iàUMM et BUMMBR). Ces termes d'origine- an-

mptûe a r4âeÉù ý4. effets ýMénf&Isants, NOIR ". Ne dites donc pas Un coup de poing glaise B'empIo1ý_>nt & tort pour FAIJK-BýLA eOCýZ
e1ééon XIII 6ût unes de tel homme vaut un BlilCK-BYE. Ditee, par et NOCEUR.- Au lieu -de, dire : Voilà un vu

îe. ýdem=dè queldef; 6pau- exemple - Un coup de poing de'ýtffl h BOMMCUR, vous pouvez dite-, Volk un, vil ýNO-
il rit r, dlgùenàent et, ÇMUR.r un L AU'BÏÎýIJRRZ NOM". omme vaut

fr le 4ý ýpouv0ikl qu'il. vient de

Ùý1àN LEDIDU. Il passa;eon enianS dans la (le guut cOUPé 6, aux itkinpir4es, papal Utes

toujoýarjw, mâlanale exer- àtu, ý la portière; En Boîtai 'àoýuveiit en

c1ýdi eongýnts -une Mmeel firent de,% lungau. décôuv7elt» il faiggit p11jý81éurs 1 tours dans
UL hou les ù-ýÇRùe0, escendait, le eeente

IÈ D 4 LIEM IM Ëobusbé, wv( éeËveau'ponrvýu et q;uùàà,ll d
dùiiegrý e abQnauliee ýde simple bon sens. Eh- bu officler (IëO'Éardes mettait Pied à tem ou

faRt, Il e1aýt gent,(1 'M.Mrýàr ùimpé4r, vit--ait la, po1Èýre. U Pape se prîoeenalt alorir a
el ni t --j ai lidi Î*éèýWB1vêment la ehasseaü,,ý, pied dans le, imisinage du pavillon iohinolï' ',et le,re.. éton! die'Épi -1 - "bie, -du -rIüue,ù-ý est b4t I'0bftreàtolreý papal-

la amue. possi restal en 16 du Téý
deý la -scène du: üiséa -seule.

cëhè ý»affle deý l'Italie et pýatIquée. dablB ce temps, Mai$ ses ProýùexiiC9$ u'-ýWé»t 1 .
sog emen a«ve 

naturè e de L6o4

s le pàj4'ý' hIaBiwemlent pros là c&nme elle- reàt "ÇWýé 011 l e platofflquos. vlà;euvibà
du sIýèje des fusi on a dit sou- exýgea1t s'oéeùpàt même âjýt bio-

ï els bruits JA, inais üû gloyen
veut poëtes. et les âmiateuts de libe de délaMeineilt et de répe. là

grg 4 sa4t, aux tm,ýfauýt, et aux embeldes njontawes et àes téTes iissemk4 âeg

ýVùpA vigoureuse, exu- borils (le la mer- que, d'âne rùgi(>t plate, IÊW]n J&Dd!Ulà ; il alinet à causer avec VeZpIgnAnIý Frar-

re tiept Un rýulg',ele e VarMi-' ewt" * des ýý04týba4ues ('qui est
êpq _ne, et est Cortatnenlent um1 ef. ý-pa cati luuweiviw-

ýC1est 4ý notre le Ch du ril

te Iýle ses W de Romé), età,revoir leg.plans, .ee' ce fohi:
pajdajt, eR40ute Déqý , li, 'tionnaire -avait pý et à donnéi. son p0ùjùjý

"eoqtience du alctateur e jaurtdiù à sft4-éarer lite chaque àtêt
e» ýd _;i de ex&

"'4t, qÛpl -1-f Ofâ oeelè,,n, j4tet que -du prïàd1iýà- enté dans, le plus brref ýdéW pofflib eý c
ant les plue fortÉý,

tiaur. son 61 f1-0,niýtR1t clair eli ý'£Dfln"pend le ýpâ0éI
da ditlà inesse dewend'ait 4Âam le jax-

latin, en italien, Us ùwês avoir
laquelle facilité et tu cun vers #.beurée du matLý ;,Il y.,passâit tou&O la

'J'n ý>t le Vatican
de 8esý 'tg eé Alaiewes dans un Pa

et adref3ýw, et il talsalt usitge,ýle c;0fflnýe, il rèat ýy
le, . sipig- fait 1 dans le yatleau. W

dtný4t 6gelemevf et s'y i*ëqosaItý eneuIte, kardér Par

cpéet un tribut voix' 6tait'-a-u2àl 1 indlvM:üeilë que IM', il elivoyult

ýj1ÏlýAjb1iaý iVn1výrsW! id ýpbýeo_ÈÛe iý4-, g46*râJe«téý uiué mp&nîîý dû 1ian- yJn, réýàl-
ncle dýun6 c laeie Ïtbrepte, et leheur, (lu if d "s 'Aà voiture, 4ten 0 - e

-ait une gTgilde -ne rentrait au
n- toü inomr 1 1Tý o après lêcoiachâl du so-

yem l',beýiure de Il" Angelug
ISon port «ýàjt drolt en tou tm' k, ot,ý les jourý Au eou" 4le ces promenades, Sa eàltibt4 am

>:gý ver YÀf des qû,_u_4ýe ý,uâ était, vif ýor8ýuýIi plaisait âusl behue Urportait bi'pit, son- _Ôup A'boirverser s les e",-
'rs parcourait 4è$ pýý tes At les fleurs le dlpeýeqr desj,1ýýlns> le

onre$ -c'ece semwee Oe "Fffl disalent eheW et OeRareBalzani, où Men Il'"al4 $'&Lp-
»dùýeÈt, les gardcs -et lesfa , Puy"t sur et canne, entre ýl'offièler

qui i#ýIeýfi et do semS
ý4teM&1t1

4he«uýés dL' sa pr0eeý r> oi we
ép _ý 'lk aâ-ýreo'àiinkiLit ý'ýe Xop M-Ïe 49nZ uUei

ýleý pÜrý1e du pare,,
>0tÊ-mÉpiù,,ý11 - De là c, pidéim,

e- vrai oi de'i aue-plerre, le reg

'talon Ir ài" arVijýet_ë ýnr _toute et

ý1xý Oïl yflL,ý

«RX cu mraegie 4"

iv


